
Grundzahlen
0	 zéro
1	 un/une
2	 deux
3	 trois
4	 quatre
5	 cinq
6	 six
7	 sept
8	 huit
9	 neuf
10	 dix
11	 onze
12	 douze
13	 treize
14	 quatorze
15	 quinze

16	 seize
17	 dix-sept
18	 dix-huit
19	 dix-neuf
20	 vingt
21	 vingt et un / une
22	 vingt-deux
23 	 vingt-trois
24 	 vingt-quatre
25	 vingt-cinq
26	 vingt-six
27	 vingt-sept
28	 vingt-huit
29	 vingt-neuf
30	 trent
40	 quarante

50	 cinquante
60	 soixante
70	 soixante-dix
71	 soixante et onze
72	 soixante-douze
73	 soixante-treize
74	 soixante-quatorze
75	 soixante-quinze
76	 soixante-seize
77	 soixante-dix-sept
78	 soixante-dix-huit
79	 soixante-dix-neuf
80	 quatre-vingts
81	 quatre-vingt-un
82	 quatre-vingt-deux
90	 quatre-vingt-dix

91	 quatre-vingt-onze
92	 quatre-vingt-douze

100	cent
101	cent un
102	cent deux
200	deux cents
201	deux cent un

1 000 mille
1 001 mille un
2 000 deux mille

100000 cent mille
1000000 un million
2000000 deux millions

Ordnungszahlen
Bei den Ordnungszahlen ist zu beachten, dass man der Grundzahl die Endung -ième anhängt. Ausnahme: Die 
Grundzahl endet auf -e. In diesem Fall entfällt der Buchstabe.

le 1er, la 1ere	 le premier / la première
le / la 2e	 le / la deuxième 
le / la 3e	 le / la troisième
le / la 4e	 le / la quatrième
le / la 5e	 le / la cinquième
le / la 6e	 le / la sixième
le / la 7e	 le / la septième
le / la 8e	 le/la huitième (nicht zu l‘ verkürzen!)
le / la 9e	 le / la neuvième
le / la 10e	 le / la dixième
le / la 20e	 le / la vingtième
le / la 21e	 le / la vint et unième
le / la 100e	 le / la centième
le / la 1000e	 le / la millième
Das Datum wird grundsätzlich mit der Grundzahl angegeben. Bsp. le deux mai (der 2. Mai)

ALPENtourer
W W W. A L P E N TO U R E R . E U

Französisch-Sprachführer
Damit Ihr euch in Frankreich zurechtfindet,  
haben wir hier einige wichtige Begriffe und  

Redewendungen zusammengestellt.

Notrufnummern  
in Frankreich
112 (generell)
17 (Polizei)
18 (Feuerwehr) 
19 (Rettungswagen)



Hinweise zur Aussprache | Sonderzeichen:
â	 dunkler als das dt. a	 Bsp. theâtre (Theater)

ç	 stimmloses s wie in Tasse	 Bsp. ça (das)

é	 geschlossenes e	 Bsp. étudiant (Student) 

è	 offenes ä	 Bsp. mère (Mutter)

ê	 offenes e	 Bsp. fenêtre (Fenster)

ô	 geschlossenes o	 Bsp.: Region Rhône-Alpes

œ	 geschlossenes ö	 Bsp. cœur (Herz)

û	 geschlossenes ü	 Bsp. bien sûr (natürlich)

Unterkunft
Wo ist die Touristeninformation?	 Où se trouve l‘office du tourisme?
Können Sie mir ein gutes Hotel /	� Vous pourriez me recommander un bon 
preiswertes Hotel / eine Pension /	 hôtel / un hôtel pas trop cher / une
eine Privatunterkunft empfehlen?	 pension / une location chez l‘habitant?
Wie komme ich dorthin?	 Comment est-ce que je peux m‘y rendre?
Haben Sie ein Einzelzimmer /	� Vous auriez une chambre pour une 
Doppelzimmer frei?	 personne / deux personnes?
Wie viel kostet es?	 Combien ça coûte?
Ich nehme es!	 Je la prends!

Unterwegs
Entschuldigung, wo ist…?	 Pardon, où est…?
Wie komme ich zu / nach…?	 Pour aller à… ?
Können Sie mir das bitte auf der Karte zeigen?	� Vous pouvez me le montrer su la car-

te, s‘il vous plaît?	
Wie viele Minuten mit dem Motorrad?	 C‘est à combien de minutes en moto?
Ist das die Straße nach…?	 C‘est bien la route pour…?
Wie komme ich zur Autobahn?	 Comment arriver sur l‘autoroute?
Wo kann ich mein Motorrad abstellen?	 Où puis-je garer la moto? 
Wie viel kostet das?	 Ça coute combien?
Tut mir leid, dass weiß ich nicht! 	 Je suis desolé, je ne sais pas!

Verständigung
ja / nein	 oui / non
was / wann / wo/ hier	 quoi / quand / où / ici
Sprechen Sie Deutsch?	 Vous parlez allemand?
Haben Sie mich verstanden?	 Vous avez compris?
Ich habe verstanden.	 J‘ai compris.
Ich habe das nicht verstanden.	 Je n‘ai pas compris.

Begrüßung | Verabschiedung
Hallo	 Salut
Guten Tag / Abend	 Bonjour / Bonsoir
Wie geht es Dir / Ihnen?	 Comment vas-tu / alllez-vous?
Danke, gut. Und Dir / Ihnen?	 Très bien, merci. Et toi / vous?
Auf Wiedersehen / tschüs	 Au revoir / Salut

Kennenlernen
Ich heiße…	 Je m‘appelle…
Wie heißt Du / heißen Sie?	� Comment tu t‘appelles / vous 

appelez-vous?
Woher kommst Du / 	 D‘où viens-tu / venez-vous? 
kommen Sie? 
Ich komme aus Deutschland / 	 Je viens d‘Allemagne /  
Österreich / der Schweiz	 d‘Autriche / de Suisse.

Höflichkeit
Bitte	 S‘il vous plaît
(Vielen) Dank (e)	 Merci (beaucoup)
Könnten Sie mir bitte helfen?	� Est-ce que vous pourriez m‘aider, 

s‘il vous plaît?
Entschuldigen Sie!	 Excusez-moi / Pardon!
Das tut mir leid!	 Je sui désolé!
Das macht nichts!	 Ça ne fait rien!

Wetter
Was sagt der Wetterbericht?	 Que dit la météo?
Es wird schön / warm / heiß /	 Il va faire beau / chaud / très  
schwül / kalt / schlecht	� chaud / lourd / froit / mauvais. 
Es wird regnen	 Il va y avoir de la plue. 
Es wird ein Gewitter kommen	 Il va y avoir un orage. 
Sonne	 le soleil 



Essen und Trinken
essen / trinken	 manger/ boire
Wo gibt es hier ein preiswertes / 	 Où y a-t-il ici un restaurant pas trop cher /  
typisches Restaurant?	 typique?
Einen Tisch für … Personen bitte!	 Une table pour … personnes, s‘il vous plaît!
Die Speisekarte bitte!	 La carte, s‘il vous plaît!	
Kann ich noch etwas 	 Est-ce que je peux encore avoir quelque chose de 
Warmes zu essen bekommen?	 chaud à manger?
Ich möchte nur etwas trinken.	 Je voudrais seulement boire quelque chose.
Suppe	 soupe
kalte Vorspeisen	 hors-d‘œuvre
Fleischgerichte	 viandes
Fisch	 poissons
Gemüse	 légumes
Beilagen	 garnitures
Käse	 fromages	
Getränke	 consommations
Bier	 bière
Rotwein / Weißwein	 vin rouge / vin blanc
Wasser (mit / ohne Mineralwasser)	 l‘eau (gazeuse / non-gazeuse)
Tasse	 la tasse
Glas	 le verre
Teller	 l‘assiette
Messer	 le couteau
Gabel	 la fourchette
Löffel	 la cuillère
Schüssel	 le plat
Flasche	 la bouteille
Die Rechnung bitte	 L‘addition, s‘il vous plaît!
Frühstück / Mittagessen / Abendessen	 le petit déjeuner / le déjeuner / le dîner
bestellen	 commander
bezahlen	 payer

Fähre
Wann fährt die nächste Fähre nach…ab?	� Quand part le prochain ferry pur…?
Wie lange dauert die Überfahrt nach…?	� Combien de temps dure la traversée pour…?
Wann legen wir in…an?	 Qand est-ce qu‘on accoste à…?

Rund um die Panne / den Unfall 
Bitte helfen Sie mir!	 Aidez-moi, s‘il vous plaît!
Ich habe kein Benzin mehr	 Je suis en panne sèche. 
Wo ist die nächste Tankstelle?	 Où se trouve la station-service la plus proche?
Ich habe eine Reifenpanne.	 Jai un pneu crevé.
Ich habe eine Motorpanne.	 J‘ai une panne de moteur.
Die Batterie ist leer.	 La batterie est vide.		
kaputt	 cassé
Wie teuer wird die Reparatur 	 Combien va coûter la réparation, à peu près?
ungefähr sein?	
Wann ist es fertig?	 Elle sera prête quand?
Wo ist die nächste Werkstatt?	 Où est le garage le plus proche?
Es ist nicht meine Schuld!	 Ce n‘est pas de ma faute! 		
Ich hatte Vorfahrt!	 J‘avais la priorité!
Sie sind zu schnell gefahren!	 Vous avez roulé trop vite. 
Sie haben zu wenig 	 Vous m‘avez collé!  
Sicherheitsabstand gehalten!	
Zeuge	 témoin
Es ist ein Unfall passiert!	 Il y a eu un accident!
… Personen sind (schwer) verletzt.	 Il y a … blessés (graves)
Rufen Sie bitte schnell die Polizei /  
die Feuerwehr / einen Krankenwagen! 	� Vite, appelez la police / les pompiers /  

une ambulance!
Ich bestehe darauf, die Polizei zu rufen!	 Je voudrais que l‘on appelle la police!

Rund ums Biken
Anlasser	 le démarreur 
Auspuff	 le pot d‘échappement
Ersatzteil	 la pièce de rechange
Führerschein	 le permis de conduire
Grenze	 la frontière
Helm	 le casque
Kreuzung	 le carrefour
Licht	 la lumière
Maut	 le péage
Öl	 l‘huile

Parkplatz	 le parking
Reifen	 le pneu
Reifendruck	 la pressions des pneus
Schlüssel	 la clé
Straße	 la route / la rue
links	 gauche
rechts	 droite
geradeaus	  tout droit
ziemlich weit	 assez loin
nicht weit 	 pas loin
zurück	 en arrière


